
Roborock H60 
Uporabniški priročnik za brezžični pokončni sesalnik 

Pred uporabo izdelka natančno preberite ta uporabniški priročnik z diagrami in

ga shranite za poznejšo uporabo.



004  

• Okončin in hišnih ljubljenčkov ne približujte 
vrtečim se glavam krtač, da preprečite 
poškodbe. 

• Da zmanjšate tveganje poškodb zaradi 
premikajočih se delov, pred servisiranjem 
izklopite napajanje. 

Omejitve uporabe 
• Izdelka ne uporabljajte na prostem ali v 

komercialnih ali industrijskih okoljih. 
Namenjen je samo za domačo uporabo. 

• Izdelka ne shranjujte v avtomobilu, da 
preprečite vpliv visokih ali nizkih 
temperatur na uporabno dobo baterije. 

• Baterije tega čistilnika ni dovoljeno polniti 
ali prazniti v okoljih z visoko vlažnostjo ali 
temperaturami nad 40 °C (104 °F) ali pod 
4 °C (39 °F). 

• Otroke je treba nadzorovati, da se ne 
igrajo z napravo. 

• Ta naprava ni namenjena uporabi 
osebam (vključno z otroki) z zmanjšanimi 
telesnimi, senzoričnimi ali duševnimi 
sposobnostmi ali s pomanjkanjem 
izkušenj in znanja, razen če so pod 
nadzorom ali so dobili navodila o uporabi 
naprave s strani osebe, odgovorne za 
njihovo varnost (CB). 

•  To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 
8 let in več, ter osebe z zmanjšanimi 
telesnimi, zaznavnimi ali duševnimi 
sposobnostmi ali s pomanjkanjem 
izkušenj in znanja, če so pod nadzorom 
ali so dobili navodila o varni uporabi 
naprave in razumejo s tem povezane 
nevarnosti. Otroci se ne smejo igrati z 
napravo. Čiščenja in vzdrževanja ne 
smejo izvajati otroci brez nadzora (EU). 

• Lase, ohlapna oblačila, prste in vse dele 
telesa držite stran od odprtin in gibljivih 
delov. 

• Ne dotikajte se napajalnega kabla in izdelka 
ne upravljajte z mokrimi rokami, da 
preprečite poškodbe. 

• Ne sesajte gorečih ali kadečih se snovi (kot 
so neugasnjeni cigaretni ogorki). 

• Ne sesajte trdih ali koničastih predmetov (kot 
so gradbeni materiali, steklo in žeblji). 

• Ta izdelek je namenjen uporabi samo na 
območjih pod 3000 metri nadmorske višine. 

• Ne sesajte kablov ali drugih kablov, da se 
izognete nevarnosti. 

• Izdelek uporabljajte samo v skladu z 
uporabniškim priročnikom. Morebitno izgubo 
ali škodo, ki nastane zaradi nepravilne 
uporabe, krije uporabnik. 

• Roborock zavrača vsakršno odgovornost za 
posredno, kazensko, naključno ali 
posledično škodo, ki bi nastala zaradi 
uporabe, zlorabe ali nezmožnosti uporabe 
tega izdelka. Ta izjava o omejitvi 
odgovornosti ne vpliva na nobene zakonske 
pravice, ki jih ni mogoče zavrniti v skladu z 
veljavno zakonodajo. 

Baterija in polnjenje 
OPOZORILO 
• Ne polnite baterij, ki niso za polnjenje. 
• Za polnjenje baterije se lahko uporablja zgolj 

priložene polnilnike ZD024A260080EU ali 
ZD024A260080AU. 

• Ne uporabljajte baterij, napajalnih kablov ali 
polnilnih postaj drugih proizvajalcev. 

• Ne razstavljajte, popravljajte ali spreminjajte 
baterije, napajalnega kabla ali priklopne postaje 

• Sesalnika ne polnite in ne nameščajte polnilne 
postaje v bližini virov toplote ali v vlažnih 
prostorih (kot so radiatorji ali kopalnice). 

• Adapterja ne brišite z mokro krpo in se ga ne 
dotikajte z mokrimi rokami. 

• Če je napajalni kabel poškodovan ali pretrgan, 
takoj prenehajte z uporabo in se obrnite na 
poprodajno službo. 

• Če izdelka ne boste uporabljali dlje časa, ga 
popolnoma napolnite, izključite iz električnega 
omrežja in ga postavite na hladno in suho 
mesto. 

• Poskrbite, da ga napolnite vsake tri mesece, da 
preprečite prekomerno izpraznitev baterije. 

• Ne zavrzite izrabljenih baterij. Pustite jih pri 
strokovnem podjetju za recikliranje. 

Prevoz 
• Priporočljivo je, da izdelek 

prevažate v izvirni embalaži. 

Opomba 
• Filtrski vložek očistite tako pogosto 

kot je navedeno v razdelku Redno 
vzdrževanje. 

 
Razlaga mednarodnih 
simbolov 

 — Zgolj za uporabo v zaprtih prostorih. 

Varnostne informacije 
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Predstavitev izdelka 
Sesalnik 

—Preklopni način 

—Napajanje 

A1-1—Zaslon 

A1-2—Glavna enota  

A1-3—Posoda za prah 

A1-4— Gumb za sprostitev posode za prah 

A1-5— Večnamenska krtača 

A1-6— Indikator stanja napolnjenosti baterije 

A1-7— Antistatična točka 

A1-8— Gumb za sprostitev baterijskega sklopa 

A1-9— Polnilni kontakti 

A1-10— Spr. gumb teleskopskega droga 

A1-11— Teleskopski drog 

A1-12—Gumb za upogibanje 

A1-13— Spr. gumb večnamenske krtače 

Čistilna glava 2-v-1 
Stenska postaja 
Napajanje 
Večnamenska krtača 
Teleskopski drog 

Namestitev 
Čistilne glave 
Stenska postaja 

* Priporočljivo je, da namestitev stenske postaje 
prepustite strokovnjakom. Po potrebi uporabite zaščitna 
oblačila, zaščitna očala in drugo zaščitno opremo. 

B2-1—Namestitev nalepke za pozicioniranje: 
Nalepko za pozicioniranje namestite 
na steno. Prepričajte se, da so 
robovi vzporedni s tlemi in da je 
spodnji del približno 110 cm nad 
tlemi. 

B2-2 –Premer svedra: 8 mm (0.31 in) 
B2-3 –Približno 110 cm (3.6 ft) 
B2-4 –Namestitev stenske postaje: 

Pripravite električno orodje z 8 mm 
svedrom in ga poravnajte z luknjami 
za pozicioniranje na nalepki, da 
naredite luknje. Stensko postajo 
varno pritrdite s priloženimi 
razteznimi cevmi in vijaki. 

B2-5 –Napajalni kabel vstavite v zadnjo 
luknjo na dnu stenske postaje in ga 
vodoravno potisnite v sprednjo 
luknjo, da ga pritrdite. 

Opombe: 
• Postaja mora biti nameščena na hladnem in suhem 

mestu v bližini vtičnice. 
• Priklopna postaja je dodatna oprema. 
• Pred namestitvijo se prepričajte, da skozi steno, kjer bo 

nameščena priklopna postaja, ni speljanih žic ali cevi. 

Navodila za uporabo 
Prikazni zaslon 

Opomba: Način MED se privzeto uporabi vsakič, ko je 
sesalnik vklopljen. 

C1-1—Gumb za vklop  

C1-2—LED indikatorske lučke 
Alarmi za napake: 

• 3 LED-lučke svetijo rdeče: Napaka čistilne 
glave 

• 3 LED-lučke utripajo rdeče: Zamašene zračne 
poti 

• LED-lučka 1 in LED-lučka 3 utripata rdeče: 
Napaka baterijskega sklopa 

• LED-lučka 2 sveti rdeče: Napaka pri polnjenju 
C1-3— Gumb za preklop načina 

C1-4— Prikaz načina sesanja  

C1-4-1—Način ECO 

C1-4-2— Način MED 

C1-4-3— Način MAX  

A 
A1 

 
B1 

B2 

C1 

 

A2 

A3 

A4 

A5 

A6 
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Polnjenje 
C2-1— Glavno enoto lahko polnite z napajalnikom, bodisi neposredno bodisi v priklopni postaji. 
C2-2— Med polnjenjem se bodo trije LED indikatorji na baterijskem sklopu prižigali eden za drugim. Ko je baterijski sklop popolnoma 
napolnjen, se bodo vsi LED indikatorji izklopili. 
Opombe: 
• Pred prvo uporabo popolnoma napolnite napravo. 
• Temperatura baterije bo po neprekinjeni uporabi v načinu MAX visoka. Popolno polnjenje v tem primeru lahko traja dlje. Priporočljivo je, da glavno enoto pred polnjenjem 30 minut ohladite. 
• Naprave med polnjenjem ni mogoče zagnati. 

Indikator stanja baterije 
 

Stanje Postavka Indikator stanja baterije 

 

 
Praznjenje 

 
Raven baterije 

Raven napolnjenosti baterije 100~67 %: LED1, LED2 in LED3 svetijo belo.  
Raven napolnjenosti baterije 66~34 %: LED1 in LED2 svetita belo, LED3 ne sveti.  
Raven napolnjenosti baterije 33~10 %: LED1 sveti belo, LED2 in LED3 ne sveti.  

Raven napolnjenosti baterije 9~0 %: LED1 utripa belo s frekvenco 1 
Hz, LED2 in LED3 ne svetita. 

Napaka baterijskega sklopa LED2 utripa rdeče s frekvenco 1 Hz in se izklopi po 15 sekundah. 

 

 
Polnjenje 

 
Raven baterije 

Raven napolnjenosti baterije 0~33 %: LED1 utripa belo s frekvenco 0,5 Hz, LED2 in LED3 ne svetita. 
Raven napolnjenosti baterije 34~66 %: LED1 sveti belo, LED2 utripa belo s frekvenco 0,5 Hz, LED3 ne sveti.  
Raven napolnjenosti baterije 67~100 %: LED1 in LED2 svetita belo, LED3 utripa belo s frekvenco 0,5 Hz.  
Polna baterija: LED1, LED2 in LED3 svetijo belo in se izklopijo po 2 minutah. 

Napaka baterijskega sklopa LED2 utripa rdeče s frekvenco 1 Hz in se izklopi po 15 sekundah. 

Začetek čiščenja 
Za začetek sesanja pritisnite  . Zaslon se bo prižgal. Privzeto se uporablja način MED. 

Opomba: Za konec sesanja pritisnite  . 

C2 

C3 
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Previdnostni ukrepi 
1. Pri uporabi večnamenske krtače ali 

motorizirane mini krtače lahko površine 
nekaterih tkanin postanejo puhaste ali 
kažejo upor. V tem primeru je 
priporočljivo uporabiti čistilno glavo 2 v 1. 

2. Pred sesanjem poliranih površin (sijočih 
lesenih tal ali glaziranih ploščic) 
preverite, ali so v glavi čistilca tujki, da 
preprečite praskanje tal. 

3. Pred uporabo sesalnika se prepričajte, 
da so posoda za prah, večciklonski 
sklop, sprednji filter in filtrirni vložek 
pravilno nameščeni. 

4. Med sesanjem ne blokirajte izpušne 
odprtine. 

5. Za fin prah, kot sta moka in gradbeni 
prah, sesalnik uporabljajte le, če je 
količina prahu majhna. 

6. Da preprečite poškodbe sesalnika in tal, 
sesalnika ne uporabljajte za sesanje 
ostrih predmetov, majhnih igrač, bucik, 
sponk za papir itd. 

7. Pri čiščenju nevarnih območij, kot so 
stopnice in okna, bodite pozorni na 
osebno varnost. 

8. Da preprečite škodo zaradi padca ali 
prevrnitve naprave, je ne postavljajte na 
visoka mesta, kot so mize in stoli, in je 
ne naslanjajte na druge predmete. 

9. Gibanje večnamenske krtače lahko 
povzroči neenakomerno poliranje tal. To 
odpravite tako, da tla obrišete z vlažno 
krpo in spolirate z voskom za tla. 

Samodejni izklop 
1. Če se kateri od vrtečih se delov zatakne, 

se izdelek lahko samodejno izklopi. 
Odstranite predmete, ki so se zataknili v 
delih, in poskusite znova. 

2. Ko se motor čistilne glave preveč segreje, 
se bo samodejno izklopil. Preden 
nadaljujete z uporabo, počakajte, da se 
temperatura vrne na normalno raven. 

Odstranjevanje tujkov 
1. Če se katerakoli glava električnega 

čistilnika zamaši z večjimi predmeti ali se 
vanjo zaplete veliko las, lahko valj 
preneha delovati. V takih primerih je 
potrebno takojšnje čiščenje. 

2. Da preprečite nenameren vklop naprave 
in povzročitev poškodb, pred čiščenjem 
odstranite čistilno glavo z glavne enote. 

Opombe: 
• Pri odstranjevanju valja bodite pozorni na ostre predmete. 
• Če zapletenih predmetov ni mogoče odstraniti, glejte 

razdelek Redno vzdrževanje, da odstranite valj za čiščenje. 

Možnosti uporabe 
čistilnih glav 

C4-1—Čistilna glava 2-v-1 
Primerna za čiščenje prahu v ozkih 
prostorih, kot so vogali vrat/oken/sten, 
stopnice, ter prahu na zofah in mizah. 

C4-2—Večnamenska krtača 
Primerna za čiščenje ploščic, tal in 
preprog z nizkimi vlakni (2 cm ali manj). 

C4-3—Upogljiva palica 
Pritisnite gumb za upogibanje na hrbtni 
strani upogljive palice in jo upognite do 
90° za enostavno čiščenje pod nizkim 
pohištvom in aparati. Po uporabi 
upogljivo palico poravnajte, dokler se 
ne zaskoči, da jo boste lahko nadaljnjo 
uporabljali. 

C4-4—Gumb za upogibanje 

C4 
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Redno vzdrževanje 
Opombe: 

1. Pogostost menjave se lahko razlikuje glede 
na dejansko stanje. Če pride do 
nenormalne obrabe, dele takoj zamenjajte. 

2. Če je eden od delov zamašen, vključno s 
filtrirnim vložkom, sprednjim filtrom, 
teleskopskim drogom in čistilno glavo, se 
bo glavna enota večkrat vklopila in izklopila 
ter nato prenehala delovati, dokler blokada 
ni odpravljena. 

3. Preden začnete iskati morebitne blokade, 
izključite napravo iz vtičnice. Pazite, da se 
ne dotaknete gumba za vklop 

Glavna enota 
Glavno enoto obrišite z mehko in suho krpo. 
Ne izpirajte je. Pred čiščenjem izključite 
napajanje. 

Posoda za prah 
*Očistite vsaj enkrat na 4–6 mesecev. 

D1-1–Pritisnite gumb za sprostitev posode 
za prah in jo odstranite iz glavne 
enote. Nato zavrtite sklop 
multiciklona in ga izvlecite. 

D1-2–Posodo za prah temeljito sperite. 
Nato jo pustite, da se popolnoma 
suši vsaj 24 ur. 

Opombe: 
• Posodo za prah izpraznite takoj, ko umazanija doseže 

raven MAX. Uporaba naprave, ko je umazanija nad 
oznako MAX, lahko vpliva na delovanje. 

• Glavne enote ali priklopne postaje s samodejnim 
praznjenjem ne izpirajte, da preprečite poškodbe notranjih 
električnih komponent. 

• Po potrebi očistite posodo za prah. 

Modul filtrskega vložka 
* Očistite vsake 4–6 mesecev. 

D2-1 –Odstranite posodo za prah, kot je 
prikazano. 

D2-2 –Odstranite modul iz glavne enote, 
kot je prikazano. 

D2-3 –Zavrtite filtrirni vložek in ga izvlecite. 
Med pranjem ga zavrtite za 360°. Po 
potrebi ga nežno potrkajte, da 
odstranite morebiten prah in 
umazanijo. 

D2-4 –Pustite, da se popolnoma suši vsaj 
24 ur. 

Opombe: 
• Filtrirni vložek operite s tekočo vodo in ne uporabljajte 

detergenta, da preprečite zamašitve. 
• Filtrirnega vložka ne čistite s ščetkami ali prsti. 

Zamenjava baterijskega 
sklopa 

Polnilna litij-ionska baterijska enota v tem 
izdelku je snemljiva in potrošna. Ko se 
baterija izprazni, se bo njen čas delovanja 
skrajšal, tudi če je pravilno napolnjena. 

D3-1 –Pritisnite in držite gumb za sprostitev 
baterijskega sklopa ter potisnite 
baterijo naprej, da jo odstranite. 

D3-2 –Namestite nov baterijski sklop. 

Valj večnamenske krtače 
Za optimalno delovanje redno preverjajte 
valj čistilne glave in odstranjujte morebitne 
ovire. Da preprečite poškodbe, se 
prepričajte, da je čistilna glava ločena od 
glavne enote in se ne dotikajte gumba  . 

Opombe: 
• Valj čistilne glave je treba odstraniti za ločeno čiščenje. 
• V motorizirani mini krtači in večnamenski krtači ter 

ležajih v valju večnamenske krtače so električne 
komponente. Ne perite jih z vodo. 

D4-1—Namestite glavo čistilca, kot je 
prikazano. Primite jeziček na 
končnem pokrovčku in ga zavrtite v 
nasprotni smeri urinega kazalca v 
odklenjen položaj. 

D4-2 –Izvlecite končni pokrovček in valj iz 
čistilne glave. 

D4-3 –Odstranite morebitne umazanije s 
končnega pokrovčka in valja. 

D4-4 –Končni pokrovček potisnite nazaj na 
valj. 

D4-5 –Potisnite valj nazaj v čistilno glavo in 
zavrtite jeziček v smeri urinega 
kazalca, dokler se ne zaskoči. 

D1 

D2 

D3 

D 

D4 
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Tehnični podatki 
Sesalnik 

 

Model H10A3A 

Nazivna 
napetost/ tok 

 
Baterija 

 
21.6 VDC/15.3 A 

 
21.6 V/2,500 mAh (TYP) 
Litij-ionska baterija 

 
 

Model baterije PF061ULK 
 

Napajanje 

Model  

Naz. vh. tok 

 
ZD024A260080EU 
ZD024A260080AU 

100-240 VAC 50-60 Hz 
0.8 A 

 
 

Naz. izh. tok 26.0 VDC 0.8 A 
 

Napajalna 
baterija 

 
21.6 V/2,500 mAh (TYP) 
Litij-ionska baterija 
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Pogoste težave 
Naprava lahko preneha delovati, če pride do nepravilnosti. Glejte spodnjo tabelo. Če težava ne izgine, se za popravilo obrnite na službo za stranke. 

 

Težava Rešitev 
 

Električna glava 
sesalnika se ne vrti 

 
• Motor glave sesalnika lahko sproži zaščito pred previsoko temperaturo. Pred uporabo počakajte, da se 

temperatura vrne v normalno stanje. 
• Napajalni kontakti glave sesalnika so morda umazani. Obrišite jih z mehko, suho krpo in poskusite znova. 

 
 

Zmanjšana moč sesanja 
• Posoda za prah je polna ali pa je filtrirni vložek zamašen. Po čiščenju uporabite napravo. 
• Glava sesalnika je zamašena. Odstranite morebitne blokade. 

 

Indikator stanja baterije se 
med polnjenjem ne prikaže • Baterija je morda popolnoma napolnjena in preide v stanje mirovanja. 

 

 

 
Počasno napajanje

Sesalnik bo samodejno zmanjšal hitrost polnjenja, če je temperatura okolice previsoka ali prenizka. To je 
zasnovano za podaljšanje življenjske dobe baterije. Pred polnjenjem počakajte, da se temperatura vrne na 
normalno raven.

 
 

Odpravljanje napak 
 

 

 
LED1 LED2 LED3 

Indikator stanja baterije Možni vzrok Rešitev 

 
LED2 med uporabo hitro 
utripa rdeče 

Ovirana zračna pot 
Preverite, ali je posoda za prah, teleskopska palica 
ali glava sesalnika zamašena, in odstranite 
morebitne tujke. 

Blokirana čistilna glava Odstranite morebitne tujke, ki so se zapletli v glavo 
sesalnika. 

LED1 med uporabo utripa belo Nizka raven baterije Pred uporabo napolnite napravo. 
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Napaka 
Če med uporabo pride do napake, bodo tri indikatorske lučke na zaslonu neprekinjeno svetile rdeče ali utripale rdeče. Za vzdrževanje 
normalnega delovanja naprave glejte spodnjo tabelo. 

Stanje Napaka Rešitev 
 
3 LED lučke utripajo 
rdeče 

Ovirana zračna pot Preverite, ali je posoda za prah, teleskopski drog ali glava sesalnika 
zamašena. Preverite, ali je filtrirni vložek ali sprednji filter zamašen zaradi 
nabranega prahu. 

3 LED lučke svetijo 
rdeče 

Blokiran valj Za odstranitev morebitnih umazanij in dlak z valja glejte razdelek Redno vzdrževanje. 

Če indikator zasveti rdeče za druga stanja, se za popravilo obrnite na poprodajno servisno službo. 

Izjava o skladnosti EU 
Mi, Shenzhen Roborock Innovation Technology Co., Ltd., s tem izjavljamo, da je ta oprema skladna z veljavnimi direktivami in evropskimi 
normami ter spremembami. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: 
https://global.roborock.com/pages/compliance 

Informacije o OEEO 
Pravilno odstranjevanje tega izdelka. Ta oznaka pomeni, da tega izdelka ne smete odlagati skupaj z gospodinjskimi 
drugimi  odpadki po vsej EU. Da bi preprečili morebitno škodo za okolje ali zdravje ljudi zaradi 
nenadzorovanega odlaganja odpadkov, jih odgovorno reciklirajte, da spodbudite trajnostno ponovno uporabo 
materialnih virov. Če želite vrniti rabljeno napravo, uporabite sisteme za vračilo in zbiranje ali se obrnite na 
prodajalca, kjer ste izdelek kupili. Ta lahko ta izdelek odpelje v okolju varno recikliranje. 

Informacije o garanciji 
Garancijska doba je odvisna od zakonodaje države, v kateri je izdelek prodan, garancija pa je odgovornost prodajalca. Garancija krije le 
napake v materialu ali izdelavi. Popravila v okviru garancije lahko izvaja samo pooblaščeni servisni center.  
Ob uveljavljanju garancije je treba predložiti izvirni račun (z datumom nakupa). 
Garancija ne velja v primerih: 

• Normalne obrabe. 
• Nepravilne uporabe, npr. preobremenitve naprave, uporabe neodobrene dodatne opreme, uporabe sile. 
• Škode zaradi zunanjih vplivov. 
• Škode, ki nastane zaradi neupoštevanja uporabniškega priročnika, npr. priklopa na neprimerno električno omrežje ali neupoštevanja navodil za 

namestitev. 
• Delno ali v celoti razstavljenih naprav. 
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